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Közművelődési állapotok.
Abban a szerencsés helyzetben vagyunk, 

hogy közművelődésünk terén minden esztendő 
meghozza a maga áldásos termését. Láttuk 
ezt a ma egy hete lefolyt deési közgyűlésen 
is, és tudjuk, hogy a F. M. K. E. ugyanazon 
úton halad, melyen az Emke. Ugyanazon esz­
közöket használja a mi egyesületünk is célja 
elérésére, mint az. Csak az a különbség, hogy 
mig amaz hatalmas apparátust tudott bevonni 
működése körletébe, addig a mi egyesületünk, 
kénytelen a csekély vagyoni gyarapodás miatt 
a minimumokra szorítkozni.

És habár lehetne szemrehányást lenn 
egyesületünk vezetőségének, a miért nem tu 
dőlt egy évtized leforgása alatt jobban meg 
izmosodni, mégis mi, a kik meglehetősen is­
merjük a felvidék pénzarisztokraciájának a 
magyar közművelődés eszméje iránli közöm­
bösségét, a szemrehányást kénytelenek vagyunk 
a minimumra leszállítani.

Nagyon bajos itt jelentékeny eredménye­
ket felmutatni, mert a közömbösség mellett a 
hazafias fellendülés, sokszor csak szalmatflz

Jól ismerjük a F. K. M. E. keletkezése 
idejében mutatkozott lelkesültséget, valamint 
a visszavonást is, mely abból származott, hogy 
az ügy élére állott egyének, egyesek szemé­
ben személyes okok, személyes arroganciák 
miatt nem tudták eszmékkel gazdag hajóikat 
biztos révpartra vezetni, és kisebb-nagyobb 
időközök után csendesen visszavonulni voltak 
kénytelenek, hogy újabb erőknek adják át a 
tért, csak azért, hogy a cél veszélyeztetve ne 
legyen.

Volt idő, midőn a közművelődési mozgal­
mak főakadályául a nemzetiségi izgatás tűn- 
tettetett fel. így tüntette fel azt akadályul 
Tisza Lajos gr. is, a közművelődési egyesüle­
tek 1887. évi kongresszusán, maga tevén fel 
a kérdést, hogy: kik a magyar államban azok, 
a kiknek szálka a szemökben az egyesületek 
működése? Erre aztán nyomban igy felelt: 
az önzetlen rajongókon kívül, — a kik csupa 
ideálizmusból szeretnék Európa földabroszát 
megváltoztatni, — az egyes izgatok, kiknél az

izgatás részint kenyérkereset, részint szerep­
lési viszketeg.

Ezen idő óta azonban sokat tapasztaltunk. 
Ma már látjuk, hogy nem az izgatás a köz­
művelődési eszmék terjedésének főakadálya, 
hanem részben az előbb említett szalmatüz, 
mely hamar kialszik, részben az általános kö­
zöny, mely legnagyobb akadálya minden nemes 
után való törekvésnek.

Régi dolog, s ez nem egyszer volt már 
hangoztatva, hogy a felvidéki magyarságnak 
gyengesége és egy csomó kicsinyes magánér­
dek, maga után vonja az általános pangást, 
mely hínár módjára köti meg az elnökség 
legjobb akaratát és tevékenységét.

Mert hiszen Erdélyben is van izgatás, 
mely nem kisebb semmivel sem a felvidéki 
nemzetiségi emberekéinél és mégis mily ha­
talmas apparátussal tud dolgozni az Emke! 
Hasonlóképen lehetne az nálunk is, ha a rég 
lejárt utakról az újabb felfogások ösvényére 
tudnánk lépni.

Egyesületünk egy kis társadalmat képez, 
melynek rendbehozása volna a fűdolog. E 
rendbehozás sine qua nonjának tartom aggá­
lyos lelkiismeretességgel válogatni meg min­
den embert, a kire valamely fontosabb funk­
ciót akarunk bízni. Mert egyre-másra kérni 
fel egyeseket bizalmi állásokra, anélkül, hogy 
ismeretes volna a közművelődés terén érvé­
nyesülni tudó hajlamuk, — elhibázott dolog. Té­
ves felfogás azt hinni, hogy ha el lesz érve 
a legrészletesebb casuistica, akkor már meg 
van mentve a haza 1

Százados hibánk a túlságosan kifejlett 
önérzet, mely nem engedi meg az alárendelt­
séget. Pedig alárendeltség nélkül semmi közös 
működés nem érheti el célját. A mások aka 
rátának megbénítása nagy baj, mert ez mélyre 
ható károkat tehet. Különösen nagy baj a 
mások rendelkezésének kicsinylése és közön- 
bös elbírálása.

Nagy bajnak lehet lartani a felvidék ma­
gyarságának azt a gyengeségét is, ide értve 
az állami hivatalnokokat is, hogy hazafias ér­
zékenységüket, melyekkel a világba kiléptek, 
lassanként elveszítik, asszimilálódnak a kör
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nyezethez, mely csak békességet, előzékeny­
séget és elnézést lehel. Ezt a gyengeséget 
azonban nem rójuk fel bűnül, mert hiába 1 az 
élet gondjai nagyok, s mégis csak az a köte­
lességünk, hogy hatáskörünkben emberül be- 
töltsük a helyet, mely kenyeret ád.

Tény azonban, hogy valaminek Ujrlénie 
kell, mert a fajgyűlölet ápoltatik és^-wfjed. 
Az általános szellemi forrongás korszaka, mely­
ben élünk, óva int bennünket, hogy a társa­
dalmi erők csoportosulásának uj formáit kutas­
suk, annak alkalmait felhasználjuk, s az erők 
minél szorosabb egyesítésében keressük a lét­
érti küzdelemben fenmaradásunk biztosítékait.

Ne késsünk azért, ragadjunk meg min­
den alkalmat, hogy a F. M. K. E. működését 
sikeresen folytathassa. Ha ezt nem tesszük, 
kérdezhetjük-e magunktól, hogy: vájjon méltó 
unokái vagyunk-e azon maroknyi fajnak, mely 
é hazát számunkra meghódítva, századokon 
át annyi viszontagságok közt terjében és ön­
állóságában fentartotta s vezérszellemével odáig 
fejlesztette, hol ma Isten kegyelméből állunk: 
Telepedésünk második évezredének küszöbén, 
— a szellemi meghódítás nagy munkájának 
kezdetén 1

Ha egy nagy hivatás érzetétől áthatva, 
megtanuljuk nem érinteni más nemzetiségek 
fajérzetét, hanem a jog és igazság határai kö­
zött a magyar érdekek követelményeit tör- 
hetlen hűséggel és lankadatlan buzgósággal 
szolgáljuk, bizonyosra vehetjük, hogy teljesül 
legnagyobb hazánkfia azon jóslata:

Magyarország nem volt, hanem lesz.

Pártoljuk azt, a mi hazai, a mi a miénk!
Az igen tisz te lt  szerkesztő  ur en ged elm ével 

egyn éh án y  szót k o ck á z ta to k  a hazafiság  érd e k é b e n .
Ne ije d je n  m eg, nem  a k a ro k  én  p o litiz á ln i.
De igenis szólok egy oly m e g b o csá th a tla n  m u lasz­

tá sró l, egy o ly  lényeges h ib á ró l, m e ly et —  fá jd a lo m  
—  m ég m ost is szám ta lan  úri h á z n á l le h e t ta p a s z ­
ta ln i és m elynek e llen éb en , m indez ideig h iá b a  s z ó la l­
tak  fel an n y ian  és an n yian  ; nem hogy m egszűn t vo ln a , 
h anem  m in d in kább terjed n i lá tsz ik . Ez a  h ib a  az a 
m u la sz tá s , hogy nem  p á rto lju k  e léggé azt, a  mi h azai, 
a  mi a  m iénk !

L ássu k  cs a k  e v étk es m u la sz tá s i k öze leb b rő l

A remek.
»E m b e r* , m it je len tsen  e sz ó ? 
S o k a t ! nem  annyit, m int Isten  
S  tö b b e t m int örd ög, m int Plútó 
F ö ld a la tti seregéb en .

Isten  s az örd ög  r e m e k e lt ;
K özösen  elhatározók :
>Terem tsü nk ketten  e g y  e m b ert*  
É s az em ber már készen állt.

G y o rsab b an , mint leírhatom , 
F o rm á lt az örd ög  eg y  m intát,
S  bele  fárad gondolatom  . . .
G y u jta  belé  Isten  szikrát.

M ikor m ár készen állt a mű,
H o gy  mind a  k e ttő t hirdetné : 
L e g y e n  ehhez, ahhoz is hű,
N ag yra  v ág y ást ö n ték  belé .

S  m indkét m ester nagyra  vele, 
H o g y  az em b er igy  s ik e rü lt :
Mind k e ttő jü k , b ö lcs  érte lm e 
E  m űben — , »em b er* —  eg yesü lt.

D e az em ber tökélyesbült,
S  m it te tt ? E lh a g y ta  Isten ét 
S  az ördögn ek, fölé k e rü lt :
E lh a g y ta  m essze m esterét.

Az Isten  bánhatja te tté t,
Az ö rd ö g  nem, m ibe került ?
A z ag yag , m eg kerül ism ét,
D e az égiláng elröpült.

Szigethy Bertalan.

Vendégfóld, vagy IV. Béla királynak 
Turúc vármegyében való időzése.

Irta : ZÁTHURECZKY IMRE.
(A »FeIv. Híradó* eredeti tárcája.)

V II.

A  k irály  á lta l az egek  urához em elt im a e lm on­
dása közben a kiséret is térdeire boru lt a terem tő 
m indenség tem plom ának leg fenségesebb b o lth a jtása  alatt, 
s könnyhutatás közt utánrebegte a  k irály  m egtört 
szivéből fakadó im át.

Bujdosóink a buzgó a jta tosko d ás alatt nem is vették  
észre, hogy igaz fohászaiknak a M indenhatóhoz való 
felküldése közben egész n ép csop ort á lta l közelfttettek  
meg, m ely  illő távolságban fedetlen fővel várta a bu jd o­
sók vallásos szertásának végezetét. V é g re  elhangozván 
a  k irály im ájának utolsó szavai, a  nép cso p ortb ól Já n o s

aty a  lepett elő, ki vallásos érzelm eitő l átszellem ülve, 
ekképen szólalt m eg :

F e lsé g es  k irály , leg keg yelm esebb U ram  ! A  te 
hitbuzgó könyörgésed  a világ  egyedüli u ralkodójának 
trónusa e lő tt  m eg h allg attatott, m ert terem tő igéjével 
k ijelen tette  : »És hivj engem et seg ítségü l a te  nyom orú­
ságod nak  idején, m egszabad itlag  téged et és dicsőítesz 
en g em *. D icső íteni fogod azon nagy Isten  nevét, a kiben 
szived bizalm át helyezted. K ön yörgésed re  ő  elhatározta 
k egy etlen  ellenségeidnek és szere te tt hazánk népei b a r­
bár irtó inak kiűzését. E l  fog jönni az idő, m időn nem ­
csak  látni fogod ezen nem zetnek és országának felvirág­
zását, a m elynek ja v á t te  oly önzetlenül hordozod 
sziveden, de ső t m egéled  azon id őt is, a  m elyben a te 
királyi szem élyed a  m egérdem elt d icső ségtő l m ég  egyszer 
fénylcni fog . A  világ terem tő jének  zsám olya e lő tt  im ént 
tö rtén t leboru lásod fo lytán népeidnek és d rága hazánk 
újra születésének h a jn ala , a  mai nap tó l kezdve ism ét 
világosodni kezd és neved m eg lesz ö rökítve, m int e 
hon m ásodik a lap ító jáé.

Já n o s a ty a  szavai a bu jdosók szenvedésektől tép ett 
sziveire csillap ító  balzsam ként hatottak . A  leg első , ki a 
k íséretb ő l felem elkedett, zniói A ndrás vo lt é s  Ján os 
atyához közeledve, ő t k a rja ib a  zárta  s a  következő 
kérd éseket intézte hozzá : L e lk i a tyám  ! m indenekelőtt 
m ondd m eg, vá jjon  c l-e  éd es anyám , s nem csett-e  
k étség b e c s a tá b a  m ent fiai so rsa  fö lö tt ? A  k irály  is 
velünk lévén, vele m ely tá jak  felé m eneküljünk ? K ép es
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K i n e  h a llo tt vo ln a közü lünk p árb eszéd et, m ely  
ilyen  form án hangzik :

B :  T e h á t a m int látom , k ü lfö ld rő l h o z a tta d  e 
gépet ?

R : Igenis.
B :  De m ié r t?  H isz a m ag y ar gyártm án y  is 

k ie lég ith e tte  vo ln a ig én y e id et!
R  : Ah, b ará to m , ő szin tén  szó lv a , ezen firm a ked­

vezőbb fizetési fe lté te le k e n  kivül, so k kal o lcsó b b , 
m in ta  m agyar firm ák, é s  pedig m ajdnem  tiz p e rc e n tte l.

É s így gond olkozn ak  u rain k  közü l sok an , t is z ­
te le t a  k iv éte lekn ek .

So k k a l o lcsó b b  ! Ez az a  p ajzs, m ely ly el á lta ­
lán o sságb an  m agu kat védelm ezik, m ár t. i. azok, kik 
m ég véd elem re érd em esn ek  ta r t já k  az e lő ttü k  oly 
csek é ly  fo n tosság ú n ak  lá tszó  k özön y össéget.

O lcsó b b  az igaz, de h á t m ié r t az ?
Nem g on d olják  meg, hogy a ném et firm ák  épen 

azért a d h a tjá k  g yártm án yaikat o lcsó b b a n , m ert régi 
firm ák é s  igy nagy m eg ren d elésekk el b írn a k  nem  
c s a k  N ém etország  h a tá rá n  belü l m in d en ü tt, h an em  
sz á m ta lan  á llam b an  k e le t-  és n y u g at fe lé .

É s a  m agyar gyártm án yo k  ?
Én Istenem , h á t hogy is le h e tn é n e k  o lcsó b b a k , 

m ikor nem  hogy k ü lfö ld ön  cs a k  sz á z ad részn y i m eg­
ren d e lő je  is len n e, m in t a h asson n em ü  n ém et v á l la ­
latok n ak , hanem  m ég h azánk fö ld b irto k o sa i á lta l is 
m e llő z te tn e k !

Hogy virágozzék a k k o r fel és legyen é le tk é p e s ?
P ró b á ljá k  csak  m eg, m indazok a  k ik  m o st k ü l­

földi firm áktó l gép eket, p o sztók at stb . ren d e lte k , p ár­
to ln i a  hazai v á lla la to k a t, azt h is z e m : röv id  időn 
tap asztaln i fog ják , hogy o lcsó b b  le tt ez is.

É s ha egy h am ar még nem  is  le h e tn e  a z ?
Azt a  p ár k ra jc á r t , a m ivel ta lá n  tö b b et kell 

fizetnünk, ne áldozzuk fel sz ívesen  a  h aza o ltá rá n  ? 
H ányszor m eg tö rtén ik  p éld áu l az is, hogy azt a n éhán y  
k ra jc á r t  valam i sem m iség re  d obju k k i, m ely n ek  sem  
lá tsz a ta , sem  h aszn a  n in cse n .

Azt is tap aszta ltu k  ism erő sein k  k ö réb en , hogy 
m inden szü kség letü k et, elkezd ve az é lé sk a m a rá tó l 
az u tolsó  posztó d arabig , k ü lfö ld rő l vagy leg jo b b  
ese tb en  B écsb ö l vagy T esen b ö l h o z a tjá k .

É s m ié r t?
Hisz hazai iparur.k, k eresk ed elm ü n k, sz a b ó -m ü - 

term ein k  m ost m ár nem  csa k  az  ország  fő v á ro s á b a n  : 
B udap esten , hanem  b á tra n  m erem  á llíta n i, hogy m in ­
den nagyubb vidéki v áro sb an  van o lyan , m isz erin t 
b á rk in ek , legyen az b árm ily en  gazdag, e lő k e lő  és finom 
Ízlésű , igén yeit könn yen k ie lég íth e ti. M inek h á t azt 
a ten ger pénzt kikü ldeni a  h ozzánk  k ép est o ly  gaz­
dag k ü lfö ld r e ?  M iért cs a k  m i m agyarok  vagyunk 
azok, kik kész e lism e ré ss e l hód olu nk  m in d ennek  am i 
idegen, mig k icsin y lő  m o so ly lyal h aladu nk el a m iénk 
m e lle tt?  Houy m i jo g o n  is k öv ete ln én k , hogy még 
szám b a is vegyenek, e lism e rjen e k  és tek in tsen ek  v a la ­
m in ek, ha önm agunk  dobju k  s á rb a  nem zeti tö r e k v é ­
se in k et, m in dent, de m in dent, a  m i h iv atv a  van a 
»m agyar« nevet az ő t m eg ille tő  n im b u szszal venni 
k ö r ü l?

Ne képezze a mi bü szkeségü nket az , hogy elm o n d ­
h assu k , ha valam it h ázu nkb an m e g d ic s é rn e k : ezt 
P á riz sb ó l, azt m eg B écsb ő l, stb . ren d eltü k  m e g ; 
hanem  igenis, ö n érz e tes  és n em zeti b ü szk eség tő l á t ­
h a to tt hangon d icseked jü n k  el vele , hogy m in den, de 
m inden, a mi h ázu n kn ál szü kséges, avagy azt d íszíti, 
h azánk  h a tá rá n  belü l le tt  véve és k ész ítte tv e .

C sak le lk e se d é sse l, lán g o ló  h o n sz e re te tte l, k öv et­
k ezetesen  m indig és m in d enben, te lje s  e rő n k b ő l p á r ­
to lju k  azt, a mi h azai, a  m i a  m ié n k !

O s ................... y.

L a p s z e m l e .
A N ár. N oviny f. évi f>8. sz á m a  *K özig azgatási 

a n a rc h ia *  c im  a la tt  a k ö v etk ez ő k et Í r ja :
Igen is, k özigazgatási a n a rc h ia  az, am ely ly e l n e­

künk tótok n ak  m egbirkózni k e ll, v a la h á n y sz o r  a  mi 
tót é le tü n k  le g je le n té k te le n e b b  érd e k é rő l is szó  van. 
Nem pusztán fe lk iá ltá sa  ez a  sa n y a rg a to tt  s ü ldözött 
tó t sz ív n ek , hogy fe lk e ltse  a  tö rz sro k o n o k  s m ás jó ­
ak aró  népek részvétét, avagy, hogy irg a lo m é rt e se ­
dezzék a  h ata lm a so k n á l : je lle m z é s e  ez a tén y leg es 
á lla p o to k n a k  a  tó t vidékeken a  F á tr á tó l  egész  a 
Dunáig.

A tó t m egyékben m anap ság  —  az a lk o tm á n y o s 
és l ib e r á lis  k o rsz a k b a n ! —  o ly  v iszo n yo k  u ralkod nak , 
hogy m egszű n ik  a  ‘ örvény é rv én y esség e , m egszűnik  
a tö rv én y es, avagy a  nem veszeked ő  tén y leg es tek in ­
té lyek  e lism e ré se , a  m int a tótok , vagy a  tót t á r s a ­
d alom  jo g érv é n y e s  törvén yek  h a tá ra in  b elü l valam it 
m egkezden i, avagy  k eresz tü lv in n i a k a rn a k  a tó t n em ­
z etiség  k u ltu rá lis , e rk ö lcsi, ső t, ha m in d já rt anyagi 
fe lle n d ü lé sé é r t. S  ki az, a ki a  tö rv én y ek et tip o r ja  s 
a ki nem  enged elm esked ik  a  tö rv én y es s tén y leg es 
tek in té ly e k n e k  ? V á ro s i s m egyei h atóságo k , a k ö z i­
gazgatási közegek  ezek, itt a p o lg á rm e ste r , o tt a 
szo lg ab iró , m á su tt ism ét k öz ig azg atási, vagy éppen 
m egyei b izo ttm án yo k .

E zek  után re f le k tá lt  a N ár. Nov. a T u ró c-S z l.-  
M ártonb a h ird e te tt , de a szo lg ab iró  s a lisp á n  á lta l 
m e g tilto tt nép g yü lésre , valam int a  b e lü g y m in istern ek  
a t ila lm a t felfü ggesztő  re n d e le té re  s  a töb b i között
ezeket m o n d ja ............ezekn ek az u rakn ak  a m in isteri
tek in té ly  H ekuba. S  vá jjo n  ez nem  a n a rc h ik u s  á l la ­
pota- e a k ö z ig a z g a tá s n a k ?  S  m iért tö rtén ik  m ind e z ?  
C sak a z ért, m ert a tót nem zetiség i férfiak  a m érvad ó 
k örök et fig y elm eztetn i a k a rtá k  a r ra , hogy a k ö te lező  
p o lgári h á z a s sá g  nem válik a tó t nép ja v á r a ,  hogy 
a  nem zetiség i tö rv én y  a leg fe lső b b  sz e n te s íté sse l e l­
lá tv a  s p rom u lg á lva  m ár t e l je s  negyed század  ó ta  
csa k  a  p ap iroson  van meg s hogy a  h iv a ta lo k  s h a ­
tóságok, a  leg u to lsó  írn o k tó l fel egészen  a m in isteri 
irod ák ig , ső t egészen  a  tö rv é n y h o z á s term éig , o ly  
szellem ű  h a tá ro z a to k a t  s íté le te k e t , ille tv e  ren d e le ­
te k e t s tö rv é n y e k e t hoznak, a m ely ek  b u rk o ltan , 
avag y  egészen  n y íltan  s eg yen esen  az 1868 . évi 4 4 . 
t. c ik k e l e lle n k e z n e k .

M ajd a  m odori p o lgárm ester , B o ru ta  e lle n  fo r ­
d ul, —  a  ki t u d v a le v ő ig  m eg nem  en g ed te  a  m odori 
tó tn em z etiség iek  á lta l terv ezett m ű ked v elői sz ín i e lő ­
ad áso k  m e g ta r tá sá t azért, m ert a  m ag y ar p o lgárt 
k ö te lező  h a z a fia s  érzelm ekn ek  m e g sé r té sé t lá tta , ille tve  
k ifo g á s o lta  a tó t nem zetiség i d a lo kb an . Ez e lle n  kel 
ki teh á t fo ly ta tó la g o sa d  a  c ik k író , m ondván : . . . a 
m odori B o ru tá n a k  sem m i a  törv én y , v a la m in t a  fe le t­
te s  h atóság  m eg h a g y á sa : ö hiú ö n k é n y e ssé g é b en  a 
sz ín h á z a t fö lté te lek h ez  k öti, m ert e z t , úgy a k a r ja  s 
m ert ezt neki úgy tetsz ik . Egész » sic  vo lo  e t ju b e o * , 
k is  törp e k iad ásb an  ! Ma függővé teszi a  ló t  színi 
e lő a d á st m agyar (h a z a fia s*  én e k tő l : v á jjo n  nem 
fo g ja -e  jö v ő r e  függővé ten n i a ttó l, hogy e lő b b  neki 
a  »H ejre tyu tyú t* » K rin o lin b an t«  » T a ra ra  bu m  d ie t«, 
avagy m á s h a so n ló  m agas e rk ö lc sű  é n e k e t é n e k e lje ­
nek, a m ely  m egfele l, vagy le g a lá b b  nem  e llen k ez ik  
a >pudm isteri< m agyar h a z a fia s  s z ív n e k ?

Szom orú , eg észség te len  á lla p o t az, m in ta  m ily en ­
ben m ost M agyarországon  é lü n k . L ib e ra lism u st  h ir ­
d etnek  : s nem  engedik m eg a nép g yü lés m eg tartásá t, 
ső t még az á r ta t la n  tót sz ín h á z a t sem . —  A zt k iá lt­
já k ,  hogy M agyarország  jo g á lla m  : s a m o d o ri »pud- 
m is te r * , vagy a k á rm e ly ik  sz o lg a b iró  s é r te g e ti a tö r ­
v én yt s nevet fe l je b b v a ló já n a k  ren d e le te  fö lö tt. S  
m indez am a  >utópiáért« tö r té n ik , m ely n él nagyobb at 
k igon d oln i nem  le h et, am a, > leh etetlen  terv ért, a 
m élyet cs a k  az erő sz a k  leg n agy o b b  eszk özeiv el leh et, 
de azt is csa k  p illa n a tn y ira , fö n ta r ta n i*  a m ag y arositó  
sze leb u rd ik  am a bolond te rv e ié r t .

lesz-e a túróéi sereg  a  királyt megvédelraezni ? És mi 
hozott téged  ezen e lh ag yato tt h e ly re ?

Sz ere te tt gyerm ekem  ! — válaszolt Ján os a ty a  — 
anyád, Znió vár úrnője m ég él. Szive fájdalm ának e lfo j­
tásává! viseli fiainak a csa táb a  való eltávozását és T am as 
fiának, a király- és a  hazáért történ t elvérzését is az 
Isten szent ak aratéban  való m egnyugvással fog ja  fogadni. 
Ez alkalom m al felséges királyunk és legkegyelm esebb 
urunknak is tudtára adom , hogy felsége, M ária királyné, 
azalatt mig ő a vad ellenséggel m érkőzött, Znió varaba 
m enekült s  o tt  leány-gyerm eket szült, ki M arton udvari 
káplán által M argit névre k ereszteltetett. A  királyasszony 
s kisded gyerm eke a vár úrnője által, A ndrás anyja 
által apoltatik . Uzda vezér pedig a királyné és a  királyi 
sarj védelm ére, a bev eh etetlen  várba, Nam zalo királyi 
várnagy vezérlete alá 2 0 0 0  h arco st rendelt, m aga pedig 
a vezér, elszánt s bátor hadseregével, Jordán foknál tá b o ­
rozik. A  mi pedig engem  illet, én e sok aság gal, mely 
engem  körülvesz, mint h arcra  nem  alkalm as néppel, 
ezen hegy lábánál elterülő ren getegek b e vonultam , hol 
az ellenség vérszom ja bennünket utói nem érh et. Az 
átellenben fekvő hegyről felism ertelek  b en n eteket, mint 
m enekülőket, s népem m el e léb etek  jö tte m , h o g y  biztos 
helyre vezesselek . Már m ost, tekintve eg yrészt az éj 
közeled tét, m ásrészt a Zólyom  m egye felő l feltornyo- 
sodó felh őket s a  villám cik k -cak k ok at, a ján lom , hogy 
siessünk sátraink  a lá , nehogy a  vihar ezen kopasz 
hegyen utolérjen .

A  király ném án h a llg a tta  a lelki atyanak előad á­
sát, de midőn gyerm eke szü letéséről értesü lt, a szülői 
öröm ek h ely ett gond nehezedett lelkére, a m inőt más 
halandó is érez hasonló esetben . E  gond, az újszülött 
gyerm ek jö v ő je  felett tám ad t lelkében, m ert hiszen 
országától m egfosztva, család ja  az a la ttv a ló k  kegyére 
vo lt utalva, m aga pedig a  buvó h e ly e t kereső  vadként 
m ent egyik  ren getegb ől a m ásikba. A  király csak  a 
k étes jö v ő t lá tta , m elyben g yerm ekét b íb o r és királyi 
fény h e ly e tt, a lem ondás és m egaláztatás töv ises ösvénye 
várhatja . Elm éjében  a sö té tn é l-sö té te b b  gondolatok 
válták  fel egym ást. V égü l arra h atáro zta  el m agát, hogy 
gyerm ekét az Isten d icső ítésére  szenteli, ha a hazat 
pusztító ellenség  kiűzése sikerülend. S  e gondolatot 
csakh am ar te tt  k övette, midőn leg o tt a szabad ég 
a la tt fogadalm at te tt  arra, h ogy  leányát apácán ak fogja 
szentelni.

Ezeku tán  a király , h ogy  a g g ó d ó  n ejét m ielőbb 
láthassa, a  Ploszkáról, m ely ezen idő ó ta  k irály havas­
nak (K ra lo v a  hola) neveztetik, egyenesen Znió várába 
ak art indulni. M egtudván azonban, h ogy  terve egyelőre 
ki nem  vihető, nagy ju talm at Ígért annak, ki nejének 
legh am arabb hírül viszi T u ró c  várm eg yéb e való m eg- 
érkezését.

A  k irály  k íséretéb ől zniói A ndrás Ígérkezett első ­
nek, és pedig o ly  m ódon, hogy az ó h a jto tt  tudósítás 
nem csak a legham arabb fog m egtörténni, de ső t em beri 
é let k ockáztatása  sem  forog fenn. A ndrásnak terve

1893. junins 4.
E m ag y aro sitó  p o litik á n a k  n in cse n  e rk ö lc s i 

a la p ja  s a  köv etk ezm én y ek  m ár m u tatko zn ak , lá t ju k  
ő k e t : e rk ö lc s te le n s é g , rom lo tts á g , ön zés, d e n u n ciá c ió , 
d e fra u d á c ió , rá g a lm a z á s, szóval e rk ö lc s i s  an y ag i 
sü lyed és m in d e n fe lé t

E zen  a m ódon nem  fo g já to k  fe lm a g a sz ta ln i sem  
a h azát, sem  m eg ked v eltetn i a  m agyar n y e lv e t, a 
m elynek m in dent fel a k a rto k  á ld ozn i. V id e a n t c o n s u le s !

*  *
*

E lég  so k szo r v o lt a lk a lm u n k  rá m u ta tn i am a 
k örü lm én y re , hogy a  nem zetiség i v ezó rférfiakn ak  cs a k  
az fá j, hogy a m agyarn yelv  és a m ag y ar sz e llem  az 
e rre  h iv ato tt közegek á lta l te r je s z te t ik  s az ö n tu d a ­
tos hazafi en n ek  érv én y t is a k a r  sz erezn i e hon 
h a tá ra in  b e lü l, a mi n em csak  bűn tö rv é n y tip rá s  nem  
leh et, de m in d en kin ek  s z o ro s  k ö te le ssé g e . N em  sz o ­
ru ln ak  te h á t  per absolu te  v éd elem re azok, a kik  in ­
te n z iv e b b  hazafiság b ó l c s e le k e s z n e k  s a  m ag y ar gé­
n iu szt m in d en ü tt s m in d en ben  á p o ln i, fe jle s z te n i tö ­
rek szen ek . Hisz a  n em zetiség iek  is éppen a z t a k a r ­
já k  e lé rn i, hogy m in den * tó t« le g y e n !

A m i pedig a  szem ü n k re  v e te tt  e rk ö lc s i  s 
anyagi h a n y a tlá s t  i l le t i , ez ép úgy m eg van m á s 
o rszág o k b an  —  ső t n éh o l so k k a l n ag yo b b  m é rték b en  —  
m in t h azán k b an . E n n ek  b izon y  nem  a m a g y a riz á c ió  
az o k o z ó ja ; ez a  m ai k orszellem  köv etk ezm én y e . 
Hogy pedig  a m a g y a rsá g  te r je d é s e  a  h aza  h a n y a t lá s á t  
je le n te n é , ezen e lle n fe le in k  c s a k  ö rü lh e tn e k , ez  c s a k  
víz m alm u k ra , e fö lö tt  n in c s  m ié r t fo ly to n o san  ja j -  
ga tn iok , m ert e z z e l csa k  a z t á ru ljá k  el, hogy m aguk 
sem  h isz ik , a  m it m ond anak .

H Í R E I N  k .
— Magyar színészek Turóc-Szt.-Martonban. Ján i 

Já n o s szintarsulat 1 júniushó 1 én kezd ette m eg itten i 
szereplését >A vörös sap ka és az arany  lak od alo m * 
cimtí 3 felvonásos népszínm űvel. Jani sz ín ig azg ató  a 
múlt évben is volt itt, a m ikor m agyar társadalm unk 
—  feladata tudatában —  m inden teh etségév el tá m o ­
gatta  a m agyar színészetet. A z akkor itt  m ű ködött 
színtársulat minden egyes ta g ja  szép em lékekkel tá v o ­
zott cl városunkból. É s éppen ezen em lék ekre  tá m a sz ­
kodva keresett fel bennünket ú jó lag  Jan i Já n o s szín­
igazgató ; A z igazat m egvallva, az idényre nem jó so ltu n k  
már eleve sem valam i b o ld og  E ld o rád ó t Já n iék n a k  ! 
Ú gy  vettü k  észre, hogy társadalm unk tavaly  k im erü lt 
a szin pártolásban. Ily  k é tes  körülm ények között teh át 
minden a ttó l fü gg ött, hogyan leszünk m egelégedve a 
bem utató előadásokkal, fis ime, m a mar je len th etjü k , hogy 
az első két előd ással különösen a  2-ikan e lő ad ott »A  Sab in  
nők e lrablása* cim ű b o h ózatta l egészen m egvoltunk 
elégedve. A  szereplők cgytŐ l-egyig  d erekasan  m e g á llo t­
ták helyűket, annyira, h ogy  nem tudjuk m elyik  m ű kö ­
döt em eljük ki, m int a kinek oda itelhetn ök  a d icső ­
séget. íté le tü n k et m ost m ég nem m ondjuk ki, de 
k ijelentjü k , hogy az elism eréssel a jö v ő b en , nem fogunk 
fukarkodni. M egvan azonban m ár is az a nézetünk, 
h ogy  Jan in ak  m ostani társulata a  tavalyinál jó v a l e rő ­
seb b , különösen a férfi erőkben. M ár m ost azt hiszem , 
nem csa la tk o z o m , ha kijelentem , h ogy  társadalm unk 
az idén is hazafias köte lességén ek  fo g ja  tekinteni ezt 
az arra  érd em es társulatot tőle  te lh etö leg  tám og atn i. 
C sak  eg y  kívánni valónk volna, s ez az, hogy va jh a  
n agyobb , a lk a lm asab b  helyiségünk volna, m elybe derék  
színészeink szabadabban m ozoghatnának, m ert cs a k  ú g y  
lehetne előad ásaikat egészen élvezni ! Ezekután bátran  
felhívjuk minden nem es és hazafias ü g y ért áldozni kész 
városi és környékbeli ü gybaratainkat, tám og assák  ezen 
színtársulatot, hogy ú jó lag  legyen alkalm unk rep u tá c ió n ­
kat m egvődelm czni.

— Majális. A z állam i iskolák  m ajálisa jú n iu s hó 
6-án lesz m egtartva, a jah od n iki ligetben, m elyre az 
igazgatóság  ez utón hívja m eg a t. szü lőket és a  k ö ­
zönséget. Az ifjúság az idén a reggeli órákban indul, 
miután az tap aszta lta to tt, h ogy  a délutáni kivonulás a

ugyanis az volt, hogy a csoportban  varakozo néppel 
azonnal fát szedet s ab b ó l a korona alak ját k ira k a tja  
s m eggyu jtja  a hegynek azon oldalán, nonnan a  tűz 
cilátszik a zniói varig. A  k irálynak igen m egtetszett 
András lelem ényessége, s a p aran cs azonnal k ia d a to tt  
a szü kséges anyag  összegyű jtéséhez. M ig a  nép a fa 
összehordásán szorgoskod ott, az a la tt A nd rás m aga 
faragta  a gyú jtáshoz szükségelt fo rg ácso t. V ég ü l, midőn 
az alakzat készen á llo tt , A ndrás tö b b  helyen m eggyu j- 
tó ttá  azt úgy, hogy csakh am ar az egész koron a alak­
zat jó l kivehetővé vált. E ttő l kezdve aztán nem  telt 
bele sok idő, midőn a 4 0  kilom éternyire levő zniói var 
falanak egész parkányzata lán g ten gerb e ú szott jeléül 
a n n ak , hogy a várbeliek  a k irálynak a m egye hatarára 
történt m egérkezését m eg értették  s  tudom ásul vettek.

A  király ezen esem én yek  után m egvidam ult arccal 
lépett A ndráshoz, s  m egeléged ését e szavakkal je je z te  k i :

K edves A ndrás v i té z ! M iután a m egérkezésünk 
hirül adása végett felh alm ozott farakások  ala szü kségelt 
forgácsot m agad vágtád , s az e llen ség et is forg ácskén t 
aprítottad , ezeknek em lékére, a m ai nap tó l kezdve 
n ev ez tessé l: g ró f F o rg á c s  A ndrásnak !

IV . B é la  király életén ek  m eg m en tő je  é s  bu jdosása 
alatt hű kísérője, a m onda szerint, e  nap tó l kezdve 
csaku gyan a  (F o rg á c s *  nevet használta, s  u tódai mai 
napig is viselik .

(Folyt, következik.)
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k isebb  növendékeket elfarasztja . Kedvezőtlen idő járás 
esetén a 6 » k á t köv ető  valam elyik  alkalm as napra h a ­
lasztód ik  a m ulatság.

—  Magyar színészek Rózsahegyen. A  K áro lyi és 
Asztalos színészek vezetése a la tt álló társulatnak a 
heti m űködéséről is csak  d icséretest je le n th e te k . V asár­
nap zsúfolt ház m ellett közkívánatra G erő K árolyn ak, 
iP róbaházasság«-át ism ételték, m ely  ezúttal is nagy te t ­
szést a ra to tt . K edden színre került »Ü d vöske* című o p e ­
retté. Szerdán A sztalos társigazgatónak ju talom játékáu l 
»Éjjel az erd ő n * cím ű népszínmű ad ato tt szintén s ik e r ­
rel. Június hó i-é n  a  derék  társulat befejezte itteni 
m űködését, és ez a lkalom ra kitűzték >A m adarász* 
cimü op ere tté t. A  tek in té ly es szám ú közönség a jó  já ték  
és a kellem es zenéjü op ere tté  iránt nagy érd ek lőd ést 
tanúsított, és nyilt je len etek b en  is tetszését nyilvánította.
E lőad ás végével K áro lyi igazgató  szép szavakban bú csú ­
zott el a  rózsahegyi közön ségtől, köszönetét kifejezve 
a tám ogatásért.

—  A turó c-szt.-m árton i székgyár, m ely b etétek en  
alakult m eg, á ta la k ítta to tt  részvén ytársu lattá . Lapunk 
közölte v o lt annak idején a felhívást, ö rv en d etes , ső t 
szinte m eglepő, h ogy  a k ib o csá to tt  6 1 8  drb részvény, 
rövid két hó  lefolyása a la tt teljesen  je g y ez te te tt . Ú gy  g on ­
doljuk, hogy a szépen virágzó gyár ezzel a lépéssel 
egy ú jab b  korszakba lé p ett, s ezen tudatban mi is 
öröm m el üdvözöljük az uj vállalatot.

—  M agyarosodas a  felvidéken. H ogy mily szép 
eredm ényt érhetni c l a  m agyar nyelv tanításában a 
felvidéki idegen a jkú  falusi iskolákban is, arról tap asz­
ta lást szerezhettek  mindazok, a kik  a H arsm egyéoen 
fekvő K unosvágás nevű falu all. elem i isko lá jának  máj.
2 9 -én  ta rto tt évvégi vizsgálatán m eg je len tek . A  szép 
eredm ény főkép B erssen y i G usztáv igazgató-tan ítónak 
és Jav orszk i tan ítónőnek  köszönh ető , a kik farad h atat­
lan buzgalom m al töreked tek  a  sokáig  e lhanyagolt is k o ­
lát a kor színvonalára em elni

— Meghívó a helybeli állam i iskolák évzáró V izs­
gálata ira, m elyek a következő sorrendben fognak m eg­
tartatn i : Júniushó 12-én, a  középkcreskedelm i iskola 
III, osztályának éretség i szóbeli v iz sg á la ta ; —  Jú ­
niushó 17-én, d. e. az összes iskolák hittani vizs­
g á la ta  ; —  Júniushó 17 én. d. u az elem i fiúiskola ; —
Júniushó 19-én, d. e. a  polgári fiú iskola I. és III. osztálya  ;
—  Júniushó 19-én, d. u. a polgári fiúiskola II. és IV . 
o sz tá ly a ; —  Júniushó 20-án , d. e. a polgári leányiskola 
I. és III o s z tá ly a ; —  Júniushó 20-án , d. u. a polgári 
leányiskola II— IV . osztálya  ; —  Júniushó 20-an, d. e. 
és d. u. a középkcreskedelm i iskola I. osztályáb an  : 
szám tan, árúism e, történ et, kereskedelem ism e és levelezés, 
term észettan  ; II. osztályáb an : árúism e, földrajz, keres- 
kcdelem ism e es levelezés, alkotm án ytan , történ et ; —
Júniushó 2 1 -én, d. e. és d. u. a középkcreskedelm i 
iskola I. osztályában : m agyar nyelv, ném et nyelv, 
fö ld rajz, francia nyelv és könyvvitel ; II. osztályában : 
ném et nyelv, m ag y ar nyelv, szám tan, könyvvitel, francia 
n y e lv ; —  Júniushó 21-én, d. u. az elem i leányiskola 
III. IV . osztályában ; —  Júniushó 22-én, d. e. m agánvizsgá­
la tok  ; —  Júniushó 2 2 -én , d. u. az elem i leányiskola I. 
és II. osztályáb an. —  Júniushó 24-én , d. c. a tanév befeje  
zése és a b izonyítványok kiosztása. —  T u ró c- Szent- 
M ártonban, 1893. évi m ájushó 15-én. llold ia Ignác,

igazgató.
—  Évvógi vizsgálatrend a rózsah egyi fógym násium - 

bán : Jún. 10-én  hittan valam ennyi osztályban. Jún. 19-én 
m agyar, ném et, latin, s  görögnyelv V I., m agyar, ném et, 
latin IV ., m agyar latin  ny. I. osztályban. Jún. 20-án  
görög p ó tló , tö rtén et, term észetra jz , a lg eb ra  V ., m agyar, 
latinny. II. földrajz, történ et, szám - s m értan III. o sz ­
tályban. Jún. 22 -én g örög p ó tló , történ et, term észetrajz, 
a lgebra  V I. tö r té n e t, term észetra jz , szám- s m értan I. 
osztályban. Jún. 23 -án  m ag y ar, ném et, latin, görög  ny.
V ., földrajz, szám- s  m értan II., m ag y ar, ném et, latin ny.
III. osztályban. Jún. 24 -én francian yelv  s gyorsiraszat.
Jún. 25 -én  T e s tg y a k o rla t Jún. 26 - 27 -én  m agántanulók 
vizsgálata. Jún. 29 -én > T c D eurn* és zaróünnepély. A 
tan ü g yb arátok at egész  tiszte lette l m eghívja R ózsah egy ,
1893 . jún. i-én . A z  igazgatóság.

—  Stubnyafürdö hazánk egyik  leg k iesebbT ü rd o je, 
m elynek helyén c fürdőévad kezdetével új é let nyilt 
m eg. Az áldozatkész K örm ö cb án y a  varos, mint tu la j­
donos és az uj bérlő , vállvetve m űködnek a fürdő fel­
lendülésén. A nagy gyógyu cb 'art, a  p arko t elzáró régi 
épület lerom bolásával n a g y o lb ito tta k  és parkíroztak.
E  m ellett uj lakóház ép ítése kezd etett m eg, a m en y ­
nyiben a  körülbelül 84  kényelm esen berend ezett szoba 
kevés az ide tóduló és g y ó gy u lást kereső  vendégek 
szám ára. A z uj bérló  téli g yógy h ely re  is berendezte a 
fürdőt s m ár ez evben m eg is nyilt. H ogy  mily h a tá ­
sos a fürdő vize, bizonyítják az a lább hozzánk beér 
k ezett sorok  : É11 a ló liro tt sa lgó-tarjan i lakos f. év 
április havában heveny izom m crcvséggel párosult ideg 
lobbal k erestem  fel a S tu b n yafü fd őt, feküdni óriási fá j­
dalmaim következtéb en  alig  voltam  képes ; é jjeleim  á l­
m atlanok voltak, járn i nem voltam  képes. 6  fürdő vé­
tele után azonban fajdalm aim  szűntek, alvásom  m eg­
jö tt  s  nyugodt éjszakáim  voltak  ; további 10 fürdő v é ­
tele után bot seg ítségév el már kép es voltam  szobám ­
ban sétálni, további 10 fürdő vétele után pedig egész 
gyógyultan h agytam  el az áldásos fürdőt. A  bérló szak­
av ato tt kezekkel és n agy  áld ozatokkal rendezte be a 
fürdőt, h ogy  minden igényt kielégítsen, s ez, valam int 
a fürdő renkivüi h atáso s volta nem sokára hazank 
egyik leg lá to g a to tta b b  fürdőjévé fo g ja  tenni. —  Stubnya- 
fürdő, 1893. m ájus 15. Szalay István.*

—  A liptószentm iklósi állam i polgári iskola tegnap 
szépen sikerült jó ték o n y cé lu  e lő ad ást rendezett, m elynek 
sorrendje ez v o lt : —  I. szakasz. I . F ö l vitézek, induló
H oós Já n o s tó l ; én ek elte  az isko la  vegyeskara. 2. M á ty á s . -------  .
anyja, irta A rany  J á n o s ; szav alta  S in g c r  H :rm in  III •, vájjon nem a kérdéses tehénért jö t t-e  a kis p a lu g y a i

r  E  L v  i p í b i  ■■ 1  h  1  t i  t i .
oszt. tanuló. 3. D alkeringö. hegedü-kettós, irta Palotási, 
népzene-kísérettel előad ták  Hoffmann László  III. oszt. 
tanuló és Sefranka Milán II. oszt. tanuló. 4 . M agyar 
népd alok , H oós Já n o stó l; én ekelte  az iskola vegyeskara 
I . A  csodad oktorok, ifjúsági színmű, irta K om or Gyula, 
S z e m é ly e k : H ed v ig : Jo ó b  E rvin , O ttó : V olko Mitos, 
Hugó : Hoflfmann László. József, M attyasovszky Z oltán , 
L iszka cs e lé d le á n y : Püitzer Irén, —  II. szakasz.
D alegyveleg , O ffe n b a ch tó l; énekelte  az iskola v eg y es­
kara. A  furfangos csizm adia, irta P ósa L a jo s ;  szavalta 
Thu ráu szky T ib o r  III. oszt. tanuló. A  bűvös hegedű, 
ifjúsági színmű, irta K om or G yula. Szem élyek : Tündér 
Ilona : H álássá G abriella , Sziklavári Sziklaváry E ndre : 
L indcnstcin  A dolf, D ohos A ladár : B rcu er Ármin, K esely  
L a jo s ; Bulla G yörgy, Hegodüs M ik ló s : Singer Béla, 
P ip ogya P é te r  béresfiu : M attyasovszky Zoltán, Csibainé 
n .̂íle ’ ,H °^ S Já n o stó l ; énekelte az iskola vegyeskara. Az 
előadás után a feln őttek  részére tánc volt,

—  Rabló-tam adas. Liptó-Szt.-M iklósról írják lap u nk­
nak : K ét bécsi kereskedő B aum ől Ign ác és M aurer 
R ó b ert innen, hol már három  hét ó ta  tartózkodnak, a 
szom széd falvakba szoktak  utazgatni, hogy kivitelre 
to jást és va jat vásároljan ak össze. T eg n ap elő tt B o ca  
és Maluzsina községekben végezték  ilgyükcc és egy 
rövidebb erdei u tat választva, K iraly -L eh ottára  akartak  
jönni. Ú tközben útju kat á llo ttá  egy pásztornak látszó 
em ber és pénzt követelt a keresked őktől D e midőn ezek 
nem m u tattak  sem mi hajlandóságot pénzük odaadására, 
a tám adó botjával adta nekik tudtul, hogy kom olyan 
veszi a d o lgot. Az egyik kereskedő erre kereket o ld ott. 
A  visszam aradt Baum őlnek ekkor sem szállott inába 
a b átorság a, hanem  k icsa v a rta  a tám adó kezéből 
b o to t és állítása szerint elpáholta volna a tám adót, ha 
ennek három  p a jtása  nem siet seg ítségére. N égy em b er­
rel szem ben Baum ől látta, hogy minden ellentállás hasz­
talan és akarva nem akarva kiürítette zsebeit és igy 
pénzétől m egfosztva, egyenesen L iptó-U jvárra ment, 
hol az esetet fe lje len tette  az o ttani csendőrségnél. Midőn 
m ásnap Baum ől L .-U jvárra  idéztetett, a  jó  m adarak 
már cl voltak  fogva. A  csendörök a  m eg jelö lt erdőben 
csípték e l őket, midőn az elrabolt pénzből kényelm esen 
tivorn yáztak. A z e lrab ló it pénzből a  jókedvű em berek 
m ég csak  keveset költöttek.

Furfangos lopA8. A  szentpéteri m ajálison P rok ta  
Jó zsef szerepelt m int k orcsm áros. A  m ulatság fo ly a ­
m ában azon vette  m agát észre, hogy itala fogytán van. 
Haza küldötte teh át Czinger Pál szolgáját, hogy az 
előre elkészített ita lt hozza ki a hely színére. A  szolga 
a leg jo b b  a rco t m utatva távozott gazdaja oldala m ellől, 
azonban útközben az a gondolata tám adt, hogy most 
kínálkozó alkalm a van gazdájának a  szekrén yben elzárt 
135 írtjá t elem elni. Ily g on d olatta l érkezvén m eg a 
ház p o rtjára , leg o tt az ab lak  feltöréséhez fo g ott s  az 
ö sszeg eit a cselédkönyvvel együ tt m agához véve, m eg­
szö k ött. Az eset csakh am ar köztudom ású lett, de a 
fe ljelentés csak  három  nap múlva történ vén , a  nyom o­
zás későn indu lhatott m eg és igy  m áig sem sikerült 
e lfog atása  a szökevény tolvajnak. —  M ájus 30 -án  B öd ó- 
falun is szeren csét p rób ált nehány to lv a j. U gyanis éj 
je li 11 órak or elkezdették feszegetni B od ó  Jó z se f m ol­
nárnak a b lak a it, h ogy  azon b eh ato lh assan ak  a  szobába, 
m elyről tudtak, hogy onnan lesz m it elvihetni. A zonban 
a  feszítő vas véletlenül b etörte  az ablakü v eget, s a 
csöröm p ölésre  felébred t a m olnárnak édes any ja, ki 
aztán lárm át csap va, a to lv a jo k  k ereket o ld ottak , jó l ­
lehet szándékukról nem m ondottak le ezen kudarc után. 
E lm en tek  tehát Balázsfaluba s o tt is k ísérletet te ttek , 
de az é jje li ő r e lzavarta ő k e t ; innen Á brahám falu ba 
vonultak, a  hol szintén nem sikerült betörniök  s  igy 
végül L ászlofaluba ju to tta k , a hol már sikerült egy 
házba betörniök, s a mi értékesebb ak ad t, azt elvittek. 
M arkoviéról és Borcfaluról szintén lop áso król vettünk 
je le n té s t ; e lőbbi faluból 8 drb tyú kot, u tóbbib ól eg y  
disznót és, ty ú ko kat loptak cl ism eretlen tettesek . A 
lopások hősei minden valószínűség szerint cigányok 
voltak, a nyom ozások folyam atban vannak.

Részeg ember áldozata. H erz Rudolf, rcichw aldi 
(Szep esm cgye) n agyb irtokos múlt hó 28 án m egfenyí­
tette  részeg kocsisat, hogy ö t jo b b  útra térítse. A  k o ­
csis azonban boszút forralt s eközben éppen a földbir­
tok os felesége került útjában. Ezen ak art tehát boszút 
allani, s éppen m egtám adni készült ő t, midőn a v é le t­
lenül o tt  term ett gazdatiszt közbe lép ett. A  gazdatiszt 
szép szóval ak art hatni a feldühödt em berre, ez azon­
ban a tiszt felé fordulva dühösen k iá lto tt : h át te  is 
akarsz k a p n i! s erre gyorsan úgy vagta fe jbe  bunkós 
botjával a gazdatisztet, hogy az menten halva rog yo tt 
össze. A  szerencsétlen véget é rt gazd atisztet özvegye, 

ö t kiskorú árva sira tja .

—  Lopás. Múlt szám unkban jeleztük volt, hogy 
V en etian er Sám uel rózsahegyi lakosnak e llop ták  teh en ét 
és a te tte st  erélyesen  nyom ozzák. M ost arró l tudósíta­
nak bennünket, hogy a  te ttes kézre kérült és a lopás 
kiszám ított furfanggal kü vettetett el. E g y  kis-p alugyai 
(L ip tó  m .) szolgáló tavaly a m eg károsíto tt V en ctian er- 
nél szolgait és igy já ra to s  volt előbbi gazdája házának 
minden zege-zugaban. A  múlt héten a szolgaló K ap ala  
kis-palugyai m olnár k íséretében R ózsah egyre  ment. A 
szolgaló út közben azt m ondta K apalanak , hogy R ó z sa ­
hegyen neki eg y  tehene van és seg ítse  azt h azah ajtan i, 
sőt ha akarja  el is ad ja neki. K apala a  jó  üzletcsinálás 
rem ényében el is ment R ózsahegyre és mig a szolgáló 
az eltolvajland ó tehenet e lóvezcttc, addig a m olnár egy 
kis sziverősitöre b e tért  a korcsm ába. I tt  K ap ala  egyik  
ré gi b a j tarsavai találkozott, kinek elbeszélte , hogy egy 
tehénért jö tt  R ózsahegyre, m elyet eg y  szolgálótól vett. 
Midőn m asnap V enetianer az elk öv etett lopásról je le n ­
tést te tt  a rózsahegyi hatóságn ál, ez az e se te t k idobol- 
tatta , am ire aztán K ap ala  b a jtársa  elm ondta, hogy
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molnár. A  lo p ásró l a  liptó-szent-m iklósi csend őrség  is 
é rtesitte te tt, és ig y  rövid idő a la tt kézre k eríte tték  
mind a  to lv a jt, mind az e llo p o tt tehenet.

— A jezernlcl állam i isk o la  vizsgája a múlt hóban 
volt m egtartva, m elyen je len  volt M ihalicska István 
gondnoksági elnök, R osza Já n o s, Ivánkafalusi ev. lel­
kész, B a rto s  K áro ly  kántortanitó , K on csek  G áb or föld­
birtokos, szám os szülő és tanügybarát. A  vizsga ered ­
m énye a  várakozást te ljes  m értékben k ie légítette . A 
növendékek a m agyar nyelvben szép haladást tanúsí­
tottak . K ülönösen m eglepte a h allg atóságot K ubik  
József V I . osztályb eli tanuló, szép és k orrek t m agyar­
sággal előad ott feleleteivel.

—  Minden férfi szereti a tésztát, azért tehát m in­
den háziasszony, a ki igazán jó  tésztát vagy sü tem én yt 
ak ar készíteni, az csakis az Erzsi néni által szerkesz­
te tt s mindenki á lta l je lesn ek  elism ert »Tészták  kön y v ét* 
szerezze m eg, a m elynek utasításai szerint a legizlcte- 
sebb tésztancm ü ek készíthetők el. A  csinosan k iállíto tt 
küuyv, m ely 3 0 0  recip ét foglal m agáben, 1 írté rt kap­
ható  egyedül a »M agyar háziasszonyok könyvtára* 
kiadóhivatalában N yíregyházán.

— A nyaralás t iz -p a r a n c s o la t ja .  Egy praktikus angol 
tiz pontban összefoglalta azokat a  teendőket, miket n yaralásra, 
fürdőkbe v aló  utazásainkn ál foganatosítanunk szükséges, ha 
azt akarjuk, hogy a  n yaralás és fürdőzés valóban erőnk meg­
lá tá sá ra , testünk edzésére, kedélyünk felfrisitésére, szóval 
m inden tek intetben hasznunkra szolgáljon. E pontok közt 
legnagyobb fontossággal b ir a  következő: » H a g y d  o t t h o n  
minden gondodat és bajodat, d e  v id d  m a g a d d a l  az idő v i­
szontagságai e llen  megvédő ruháidat s g o n d o s a n  l á s d  e l  
m a g a d  m indazon tárgyakkal, m elyek nyugalm adat, kén yelm e­
det és kellő  szórakozásodat b iztosíth atják .* Ám e jó  tanáos 
m ellé okvetlenül szükséges tudni, hogy m ely dolgok képezik 
fenti szükséglete inket s m ely forrásból szerezhetők be legjobb 
m inőségben és leg ju tányosabban . E tek intetben, sok évi tapasz­
talat a lap ján legm elegebben a ján lh atju k  K e r té s z  T ó d o r  ism ert 
fővárosi cég müipari áruházát (D orottya-utca. 1 szám ), m elynek 
♦ n y a r a l á s i  é s  f ü r d ő - c i k k e k *  külön osztálya m indazt m a - 
gában foglalja , am it a haladó ipar c téren ú ja t és jó t produkálni 
képes. T á jékozásul legyen szabad a cég ide vonatkozó gazdag 
árjegyzékéből n eh ányat felsorolnunk : indiai hintaágy fák közé 
vagy szobában 4 5 0 —6 5 0frt, fa léccel k ifeszithelő 7 — 14 frt. laposra 
üsszetehelő  szék (sétabot) 2 7 0  frt, jap án i napernyők 80 krtól 
14 frlig. kerti legyezők 10 krtól felfelé, kuglibábok gyerlyánfából 
2 6 0  frt. lignum sanctum  golyók 1 T 5 —3 frt, orosz kuglizó készlet 
6 '60 frt. Flaubert-puskák 7 —20 frt, u j vacum pisztolyok a cél- 
lövés b egyakorlására 1 6 0  frt, A riosa zenélő szekrény, erős hanggal
6 kottával 15 frt, horgászó eszközök 10—80 kr. horgászó botok 1— 16 
frt, rákfogó háló  1 frt, kerti gyertyatartók üveggel 1—2 3 0  Írt, 
kettős vivókészlet 2 3 5 0  frt. te l je s  tornakészlet 8  5 0 fr t : tornacipő 
90 kr, gyorm okhinta 3 —10 frt, gum m ilabdák 16 krtól, karika játék  
12 pár 1.60, Croquet-játék 9 20, Law n-T ennis teljes 4 5 —100 frt, 
(labdák rakettek  külön is), F oot-bals (angol m arhabőr labda)
7 írt, ugró zsinór 3 0—60 kr., úszó övék 5 —7 frt, kerti kézi fecskendő 
3 ‘40, úti koffer és kézi táska 2 4 0 — 15 frt, to iletl tekercs 6 frt, 
zsebrevolver 4  frt, hegym ászó bot 1T5 írt, ivópohár bőrből 
40  kr, v ízhatlan turista táska 2 8 0 — 4 5 0  frt, zsebgyógyszer 
utazók, turisták részére |75 kr, frotirozó készülék 1 frt, tus-ké- 
■zülék 6 frt, d ivatos sótabotok 60  krtól 10 írtig, női bőrövek 
1 írttól, to ilett szappanok, illa tszerek , uj csin os és szép a lu m í­
nium cikkek, sz in cs lam pionok 15—60 kr. papirlóghajók 50 krtól, 
Coermont szálló  ernyő u j nyári já té k  6 )  kr, magnesium fáklya 
l^ O stb . Vidéki m egrendelések gyorsan és pontosan tsljesitte tn ek  
s a meg nem fe le lő  tárgyat a cég készséggel k icseréli

I r o d a l o m .

—  Az Athenaeum Képes Irodalomtörténetéből, m e­
lyet B eö th y  Z so lt egyetem i tanár szerkeszt, m eg jelen t 
az 5-ik fűzet, az előbbiekhez hasonló gazdag ta rta lo m ­
mal. E b b en  Sim on yi Zs. fo ly ta t ja  a  K ód exek, mint 
nyelvem lékek vizsgálatát és M arcali H enrik középkori 
latin krónikáink érték ét fe jte g e ti. E  két cikkel be van 
fejezve a  m ohácsi vészig terjed ő  korszak, m elyben iro ­
dalmunk és közm űvelődésünk egész köre o lyan a la p o s­
ság g al, annyi b ecses  részlettel s oly gazdag illusztrá­
ciókkal van bem utatva, a hogyan eddig eg yetlen  
irodalom történeti m unkában nem volt s nem is leh etett. 
U gyané füzetben m egkezdődik a X V I. szazad irodalm i 
viszonyainak ism ertetése. A z első c ikkben  K ard o s A l­
bert ad á ttek in tést a  p rotestáns korró l (1 526 — 1 6 0 6 .) ;  
a 2 ikban H ellcbrant Á rp á d : A  könyvnyom tatás k e z ­
dete M agyarországon c. a la tt az ősnyom tatván yokról 
s az első nyom dákról és k ön y v tárakról lenm aradt a d a­
tokat szövi érd ekes képpé ; a 3-ikban ism ét K ard o s a 
V allásos irodalom  c. fejezetben  az első n y om tato tt 
b ib lia-ford itókró l értekezik. A  szöveget 16 k isebb 
nagyobb illusztráció d ís z ít i : kód exm u tatvanyok  (ma 
gyarázatta l), arckép ek , a leg rég iob  m agyar n y om tatvá­
nyok, végül első  m agyar disztichon ok Sy lv ester U jtes- 
tam entum ának bev ezetéséb ől, m ely lap mint nyom dai 
term ék is érdekes. K ülön m ellékletül : a  M üncheni- 
kód ex egy lap ja (m agyarázatta l) és T em esvári l ’elbárt 
Pom érium anak cím la p ja  van a füzethez adva. A  m in­
den tekintetben  nagyb ecsű  irodalm i vallalat két h e tes 
füzetekben je len ik  m eg s minden hazai k ön y v kereske­
dés vagy a kiadótársulat utján  füzetenkint vag y  e lő fi­
zetés utján beszerezhető. M inden eg yes füzet ára  4 0  kr.

—  Jókai Mór regényei képes kiadásában is  s z é ­
pen haladnak előre . M ost je len t m eg c  válla lat 6 .  fü­
zete eg y  színes aqu arcllkép p el és szép szöveg k é p e k ­
kel. Á ra  füzetenkint 4 0  kr.

N y i l t t é r .
(Az c rovatban foglaltakért nem vállal felelősséget a Szcrk.)

Henneberg 6. (c s .  k ir . udvari s z á ll ító )  M e ly e m -  
ic y á r t t  X f t r i c l i l i c i i .  privátmegrendelöknek közvet­
lenül s z á l l í t :  fekete, fehér é s  színes se ly e m s z ö v e te ­
k e t, m é te re n k é n t  45  krtál 11 f r t  65  krig  p o sta b é r- 
é s  v ám m e n te se n , sim a, c s ik ó s , koc/.kázott é s  m in tá - 
zo tta k a t, d a m a sz to t stb . (m in teg y  240  külöm böző  m i­
nőség é s  2000  kü lö m b ö ző  sz in  s á rn y a la tb a n ). M inták  
p ó sla fo rd u ló v a l k ü ld etn ek . S v á jc z b a  czírazett lev e le k re  
10 k ro s  és le v e le z ő la p o k ra  5 k ro s  bélyeg ra g a sz ta n d ó .
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E l Ó T r i g ' s r á - z a - t

a  Z A Í ’ l l l í H l i l  '
ezen csodálatos hatása marlrtászer

"b e T r á t s  é j r  lá u s  á n á l .

lu ró cz -S z t.-M á rto n  :

Budatin
Liptó-Szt.-M ik lós

« . . .  Nekem  nem kell nyilt rovarpor. én Z a- 
c h e r l i n t  k értem !* Jogosan  is d icsérik  ezen 
különleget leg jobbnak mindenféle rovarok ellen 
és azért csakis bep ecsételt üveget veszek, m ely 
«Zacherl» névvel van ellátva.*

IE31a,d.á,si l ^ e l ^ e k  a megbízó levelek szerint:
L ip tó -Szt.-M ik lós Trnow sky József

F abry József 
Graber Miksa és fia 
Soltós L .
Schw arz Kálmán 
H irschfe ld  A do lf 
T iro le r  József 
Weider H.
Bodicky D. M.

M osócz
N ám esztó
R ózsahegy
R u ttk a

T ó t-P ró n a

Palka Péter 
Schavernoch G. 
Perl J. fia 
Neumann Miksa 
M akovicky Péter 
Gál Emil 
Schuiz A do lf 
Skálák  Gustáv

1893. június i  23. szám,
2U . sz. tkvl 1803.

Árverési hirdetményi kivonat.
A  turócz-szt.-m ártoni kir. jb iró sag  m int tlkvi ható- 

ság közhírré teszi, hogy F isch er  A rnoldnak —  kiskorú 
SzTrapesz Ján os elleni végreh ajtási ügyében K is-Selm ec 
községben fekvő :

a) a kis sc lo iec i 41. sz. tjk vben  A . I. 2— 7. sor 
sz. a. felvett ingatlanokból és azoknak k iegészítő  részét 
képező úrbéri illetőségből kiskorú Sztrap esz  Já n o st B. 
[ 6  és 22 . tételek  a la tt w/«4 részben m egillető  ju talékra 
3 90  írtb an , —  és a

b) az ottani 9 6 . sz. tjkvben A . I. 1— 2. sor sz. a. 
felvett ingatlanokból ugyanazt B . 6 . é s  10 . té te lek  alatt 
Vi„ részben m egillető ju ta lék ra  208  frt 50  kr. kikiáltási 
árban az árverést elrendelte, és hogy a fenn ebb m egje­
lö lt ingatlansag az 1893. évi június hó 19- lk  napján d. 
e. 10 órakor K is S e lm ec községben a  község  házánál 
m egtartandó nyilvános árverésen a k ikiáltási áron alól 
is el fo g  adatni.

Á rverezni szándékozók tartozn ak  az ingatlanság 
kikiáltási árának i o %  át készpénzben vagy  óvadékképes 
értékp ap írban  a kiküldött kezéhez letenni, vagy pedig a 
bánatpénznek a bíróságnál le tt clő leg es elhelyezéséről 
k iállíto tt szabályszerű elösm er vén yt átszolgáltatni.

K ir. jb iró ság  mint tlkvi hatóság.
T u ró c-S z t. M ártonban, 1893 . évi február hó  8-án.

Fekete,
kir. tá b la i bíró.

K ü lö n le g e s s é g :  B a r a c k -c o g n a c .

Az első alföldi cognacgyár részvénytársaság Kecskeméten h -*
0 5

ajánlja kitűnő gyártmányú
Eej

p cog'zn.SLC -jSbit,
s

melyek tiszta borkivonatból készülnek s jelességükért 16 kiállításon kitüntetve p :.

lettek és orvosi tekintélyek által legmelegebben ajánltatnak. O

u Különlegesség: BARACK-COGNAC.
p-ej Kapható: Turóc-Szt.-Mártonbiui, Scholtész L .  urnái. Ltptó-Szt.-Miklóson, rt-*

• hH

W
Weiser Gyula urnái. Trcncsénben, ifj. Uzsnay József urnái és minden 3

előkelő hazai füszerüzletben. O

SE? Minta kivonatra ingyen! <

Vetekedhetik a francia gyártmányok bármelyikével.
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W | W e rk z e u g e , 
S c h a u fe ln , H átién 

;i a . D u n g -ü ab eln

l* L a n d w lrtsc h a ít-  
lioh e  und N áh- 

•} m a s o h ln e n
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C
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k
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LD D W . F IS O H E B
d. „ Sjwritcltla"m.-unoi

hiUíyite ÍV eite! itreny 
|í reele Ü t- 
\ ’ dituuny/

í  DAS BESTE i

( • j o n y o r i i  m i n t á k  t i i g y o n  «•* b t i r m r n n e  a  i * r l \ a l  m e i m i d e l ó k n c k .
M i n i n k ö n )  t i > k  a  n z a h o k n n h  b é i - m m t  e l l e n ü l .

IOLTÖZETEKNEK VALÓ KELMEKi
é Peruvien és D osking a m agas C I i t i i w  részére, előírás szerinti szövetek  a csasz. kir. I l i v n t t l l n o -  
í  k o k  e g y e n r u h á i r a .  V e t e r á n o k .  t ű z o l t ó k  é *  l o r n á N Z o k  szám ara H l l l l a r d  
5 es J h I n z ó  H M z I n l o k r a  v a lo | io M « t ó ,  I . o i l c n  kelm e vízhatlan v a d á M z k n h á t o k n a k .
3 inoMÓMzövelek. |ilaldek I Írttó l I J  forin tig .
{M i JiitáiiyoN áron . valódi tartók. tlNzta gyapot poMztóárút akar venni, nem 

pedig o lcsó  rongyot, m ely minden házaló áltál elad aiik  és alig  érdem li m eg a Mzabódljat, 
forduljon

S T IK A R O F S K Y  J .- hoz ürömben
'  k n n t l n r n e  l e g n a g y o b b  poi» v. t ó  n y á r i  r a k l a r a ,

F t ' l l l l l l l l n  f o r i n t o t  túlhaladó készletem nél i s  Y l l H g i i x I e t r n i n é l  lógva m agától értetőd ik , 
hogy sok különféle hosszúságú „ m r i x l .  U van raktáron, m elyekből m i n t á k a t  küldeni nem  lehet ; 
tehat Tl lHKON ran la tt .  ha ezégek m aradékokból m intákat ajanlanak. — lla tor vagyok a t. kozón- 

| séget ilyen czegektö l óvatosságra figyelmeztetni, m elyek 3 .1 0  m éteres m aradékokat a jan lan ak . M ar az 
egyforma hosszúságban észrevehető a csalás. Kzen m aradékok d iv a tjá t múlt. elkorhadt é9 eladhat- 

, I "  Ví  vacva í s  czcn ro sI a r" a vételárnak harm adreezet sem éri m eg.
I ■ n e l r e h  n e m  l e l n r n e b ,  m a . . n i  f e l e . e r é l t e l n e h . v .  p e n a  . I . . z n u i . l . I e . l u .

0 „ a l l ' * a  1 .  1 m e . r e n i l e l e . e n e l  h e r j n h  a  h < „ . , u . a i „ i ,  . . I n ,  e .  a r t  m e . a . l n l .
Szalliasokt csak utánvétellel, 10 írt meghaladó küldemények portómentesen

eszközöltetnek.

Turócz-szl-martoni magyar nyomda. — Moskóczi Ferenci."
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S Z T . - M A R G I T S Z I G E T I  G Y Ó G Y F Ü R D Ő H E L Y .
* B U D A P E S T .  *

A szí.-margitszigeti 43-7° C. liévviz kitűnő eredménnyel használtatott 
mint fürdő vagy belsőleg mint gyógyital és belélegzésre a következő kóralakok 
ellen : köszvény, csúz, zsábák, idült kütegek külsértések után föllépett izzadmá- 
nyok, görvély és bujakór, máj-, gyomor-, pélbántalmak, idült székrekedés, hólyag­
hurut. női bantalmak, garat-, gége-, tüdöhurut, hüdések és idegbántalmak. A gyógy­
mód halhatósabbá tétele céljából meglepő sikerrel használtatott a másságé és 
villamos fürdő. 135 hold sétákért, tiszta, pormentes levegő és 300  vendégszoba, 
társalgási és tekéző-terem, posta, telefon, lávirda, gyógyszertár és elismert jó  
konyha. Rendelő fürdőorvos I)r. Bauer Antal, föhcrcegi udvari orvos. Naponta 
katona- és cigányzene, lla jóközlckedés félóránként; meneltérl jegy : hétköznap 
20 kr., vasár- és  ünnepnap 34- kr., gyermekjegy 10 kr.

F ü r d ö id é n y  t a r t a m a  m á ju s  1 -tö l s z e p te m b e r  3 0 - i g .
A szobaáraknál május és szeptember hóban 3 0" 'u engedmény.

A h é w i z ,  mely az eddigi tapasztalatok szerint k ö szv éliy  ellen oly hatásosnak 
bizonyult, hogy joggal k ö sz v én y  g y ó g y -v iz i ic k  nevezhető, frissen töltve kész­
letben, főraktár É  <1 e s k 11 1 y  L. udv. ásványvíz szállítónál Budapesten.

B'-r-" Árszabály kivanatra bermentve meg küldeti k. ' ü t

t A szt.-Margitszigeti gycgyiürdő-ielügyelőség Budapesten.
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A  „FELVIDÉKI HÍRADÓ"
k i a d ó h i v a t a l á b a n :

a t ur ócz- sz t . -már toni  Manyiié N yom d a kiadásában
megjelent és ott kapható

H i f i T i R  i t Z É f f f S Z U & f  S Á Z I N E 7E L É S E  
J i P f i l I Í B i l .

Irta: HÉ VÉSZ LA JO S.
ÁRA:  iizHütt 8 0  ki*, most 3 0  kr- “gKE

A  p é n z  e l ö le g e s  b e k ü ld é s e  u tá n  a  m e g r e n d e lő k  
b é r m e n t e s e n  k a p j á k .
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I Hopgony-Pain-Expeller
K zen rég  jó n a k  b iz o n y u lt  b e d ó rz s ö lé s , c s ú z , 

k ö s z v é n y . h á tfá jd a lm a k  é s  m e g h ű lé s e k  e l le n  a  
v ilá g  m in d en  rész én  c l v a n  te r je d v e  é s  k itű n ő  
h a tá s a  á lta l

— ->■ a .  l e g r j o l o T o  •<- —
h á z is z e r  h írn é v é i e ln y e r te . A v a ló d i H o rg o n y- 
P a in -K x p e lle r  m a jd n em  m in d en  g y ó g y s z e r tá r b a n  
k a p h a tó  -K) k ro s . 70  k ro s  é s  1 frt 20  k ro s  ü v e ­

g e k b e n  é s  igy a  le g o lc só b b

------------------ h á z i s z e r . -----------------

• Polhora *
X
X

■-V-.T/ -.T.* r -  T- t-: T -J .t

s
•■ír-

S
l p

jógyfiirdö és klim atikus gyógyhely
.4 r v i »  n i i ' K y r h r i i .

g b a n  a  ten g e r felett, a  B a b ia -  
te rjc d e lra e s lé n y  vesék  kö zö tt.

7 9 0  111. m a g a - 
g u ra tö vé n él,
K lo n y c i m á s g y ó g y fü rd ő k k e l sze m b e n  m a g a s  
fekvése, Uditö le v e g ő je , v izé n e k  v a s - és lith iu m - 
tartalm u . Jelenleg artézi kút furatik.

A vendéglő Tenzer Jakab johirü vezetese 
alatt all. A  fürdőt ig a z g a t ja  :

Br. Bűre.
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